
ค าอธิบายสัญลกัษณ์และค าย่อ 

 

๑.  ค าอธิบายค าย่อในภาษาไทย 
 

ก.  ค าย่อเกี่ยวกับคัมภีร์พระไตรปิฎก : สารนิพนธ์น้ี  ผูว้ิจยัไดอ้า้งอิงขอ้มูลจากคมัภีร์
พระไตรปิฎกภาษาไทย  ฉบบัมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลยั  พุทธศกัราช  ๒๕๓๙ และภาษาบาลี 
ฉบับมหาจุฬาเตปิฎกํ ๒๕๐๐ โดยใช้อักษรย่อแทนช่ือเต็มคัมภีร์ตามระบบอ้าง เล่ม/ข้อ/หน้า 
ตวัอยา่งเช่น ที.สี. (ไทย) ๙/๑๙/๕๐. หมายถึง  ทีฆนิกาย  สีลขนัธวรรค  พระไตรปิฎกเล่มที่ ๙ ขอ้ ๑๙ 
หนา้ ๕๐ และ ที.สี. (บาลี) ๙/๑๙/๒๙.  หมายถึง  ทีฆนิกาย  สีลขนฺธวคฺคปาลิ  พระไตรปิฎกเล่มที่  ๙  
ขอ้ ๑๙  หนา้  ๒๙  เป็นตน้ 

 

ข.  ค าย่อเกี่ยวกับคัมภีร์อรรถกถา : อา้งอิงอรรถกถาภาษาบาลีฉบบัมหาจุฬาลงกรณ
ราชวทิยาลยั  และภาษาไทย ใชฉ้บบัพระไตรปิฎกพร้อมอรรถกถา แปล ชุด ๙๑ เล่ม ฉบบัมหามกุฏ
ราชวทิยาลยั พุทธศกัราช ๒๕๓๔ รูปแบบการอา้งอิงจะขึ้นตน้ดว้ยอกัษรยอ่ช่ือคมัภีร์แลว้ตามดว้ย 
เล่ม/ข้อ/หน้า  ตัวอย่างเช่น ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๑๓/๒๐. หมายถึง  ทีฆนิกาย  สุมงฺคลวิลาสินี  
สีลขนฺธวคฺคอฏฺฐกถา  เล่มที่  ๑ ข้อ ๑๓ หน้า ๒๐ และ ที.สี.อ. (ไทย) ๑/๒๕๕/๑๐๗. หมายถึง       
ทีฆนิกาย สุมงัคลวิลาสินี สีลขนัธวรรคอรรถกถา เล่มที่ ๑ ขอ้ ๒๕๕ หน้า ๑๐๗ เป็นตน้ กรณีที่
อรรถกถาเล่มใดไม่มีเลขขอ้  รูปแบบการอา้งอิงจะขึ้นตน้ดว้ยอกัษรยอ่ช่ือคมัภีร์แลว้ตามดว้ย  เล่ม/
หนา้ ตวัอยา่ง อภิ.สงฺ.อ. (บาลี) ๑/๑๗๒ หมายถึง อภิธมฺมปิฏก  ธมฺมสงฺคณี  อฏฺฐสาลินีอฏฺฐกถา  เล่ม
ที่ ๑ หนา้ ๑๗๒ หากคมัภีร์มีจาํนวนเล่มเดียว จะใชว้ธีิการอา้ง ขอ้/หนา้ ตวัอยา่ง  ข.ุม.อ. (บาลี) ๒/๔.  
หมายถึง ขทฺุทกนิกาย  สทฺธมฺมปฺปชฺโชติกา  มหานิทฺเทสอฏฺฐกถา ขอ้ ๒ หนา้ ๔ 

 

ค.  ค าย่อเกี่ยวกับคมัภีร์ฎีกา :  อา้งอิงฎีกาภาษาบาลีฉบบัมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลยั 
รูปแบบการอา้งอิงจะขึ้นตน้ดว้ยอกัษรยอ่ช่ือคมัภีร์แลว้ตามดว้ย เล่ม/ขอ้/หน้า ตวัอยา่งเช่น ที.ม.ฏีกา 
(บาลี) ๑/๓/๕ หมายถึง ทีฆนิกาย นีลตฺถปฺปกาสินี มหาวคฺคฏีกา เล่มที่ ๑ ขอ้ ๓ หน้า ๕ บางคมัภีร์มี
จาํนวนเล่มเดียว จะใช้วิธีการอ้าง ข้อ/หน้า ตัวอย่างเช่น วชิร.ฏีกา (บาลี) ๕/๒๓. หมายถึง            
วชิรพุทฺธิฏีกา ขอ้ ๕ หน้า ๒๓ เป็นต้น บางกรณีใช้ ที.สี.ฏีกา (บาลี) ๔๐๔. หมายถึง ทีฆนิกาย 
สีลขนฺธวคฺคฏีกา หนา้ ๔๐๔ 

 

ง.  ค า ย่อเกี่ยวกับคัมภีร์ปกรณ์วิ เสส : อ้างอิงปกรณวิเสสภาษาบาลีใช้ฉบับ               
มหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั  รูปแบบการอา้งอิงจะขึ้นตน้ดว้ยอกัษรยอ่ช่ือคมัภีร์แลว้ตามดว้ย เล่ม/



ฎ 
 
หนา้ ตวัอยา่ง วสุิทธิ. (บาลี) ๑/๑๐ หมายถึง วิสุทธิมคฺคปกรณ  เล่มที่ ๑ หน้า  ๑๐ ภาษาไทยใชฉ้บบั
แปลและเรียบเรียงโดย สมเด็จพระพุฒาจารย ์(อาจ อาสภมหาเถร), พิมพค์ร้ังที่ ๑๐, (กรุงเทพ ฯ : 
บริษทั ธนาเพรส จาํกดั, ๒๕๕๔). โดยรูปแบบการอา้งอิงจะขึ้นตน้ดว้ยอกัษรยอ่ช่ือคมัภีร์แลว้ตาม
ดว้ย หนา้ ตวัอยา่งเช่น วสุิทธิ. (ไทย) ๖๖๙. หมายถึง วสุิทธิมรรคปกรณ์ หนา้ ๖๖๙ 

 

พระวินัยปิฎก 
 

ว.ิจู (ไทย)  = วนิยัปิฎก มหาวรรค  (ภาษาไทย) 
 

พระสุตตันตปิฎก 
 

ที.สี.  (ไทย)  =  สุตตนัตปิฎก ทีฆนิกาย สีลขนัธวรรค  (ภาษาไทย) 
ที.ม.  (ไทย)  =  สุตตนัตปิฎก ทีฆนิกาย มหาวรรค  (ภาษาไทย) 
ที.ปา.  (ไทย)  =  สุตตนัตปิฎก ทีฆนิกาย ปาฏิกวรรค  (ภาษาไทย) 
ม.มู.  (ไทย)  =  สุตตนัตปิฎก มชัฌิมนิกาย มูลปัณณาสก ์ (ภาษาไทย) 
ม.ม.  (ไทย)  =  สุตตนัตปิฎก มชัฌิมนิกาย มชัฌิมปัณณาสก ์ (ภาษาไทย) 
ส.ํนิ. (ไทย) = สุตตนัตปิฎก สงัยตุตนิกาย นิทานวรรค  (ภาษาไทย) 
ส.ํสฬา.  (ไทย)  =  สุตตนัตปิฎก สงัยตุตนิกาย สฬายตนวรรค  (ภาษาไทย) 
ส.ํม.  (ไทย)  =  สุตตนัตปิฎก สงัยตุตนิกาย มหาวารวรรค  (ภาษาไทย) 
องฺ.ทุก. (ไทย)  =  สุตตนัตปิฎก องัคุตตรนิกาย ทุกนิบาต  (ภาษาไทย) 
องฺ.จตุกฺก.  (ไทย)  =  สุตตนัตปิฎก องัคุตตรนิกาย จตุกกนิบาต  (ภาษาไทย) 
องฺ.ทสก.  (ไทย)  =  สุตตนัตปิฎก องัคุตตรนิกาย ทสกนิบาต  (ภาษาไทย) 
ข.ุอป. (ไทย)  =  สุตตนัตปิฎก ขทุทกนิกาย อปทาน  (ภาษาไทย) 
ข.ุจู.  (ไทย)  =  สุตตนัตปิฎก ขทุทกนิกาย จูฬนิเทส  (ภาษาไทย) 

 

พระอภธิรรมปิฎก 
 

อภิ.ป. (ไทย)  =  อภิธรรมปิฎก ปัฏฐาน (ภาษาไทย) 
 

อรรถกถาพระสุตตันตปิฎก 
 

ที.ปา.อ.  (ไทย) =  ทีฆนิกาย สุมงัคลวลิาสินี ปาฏิกวรรคอรรถกถา  (ภาษาไทย) 
ที.ม.อ. (บาลี)  =  ทีฆนิกาย สุมงฺคลวลิาสินี มหาวคฺคอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 
องฺ.จตุกฺก.อ. (บาลี)  =  องฺคุตฺตรนิกาย มโนรถปูรณี จตุกฺกนิปาตอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 



ฏ 
 
องฺ.ปญฺจก.อ. (บาลี)  =  องฺคุตฺตรนิกาย มโนรถปูรณี ปญฺจกนิปาตอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 

 

อรรถกถาพระอภิธรรมปิฎก 
 

อภิ.สงฺ.อ.  (ไทย)  =  อภิธรรมปิฎก ธมัมมสงัคณี อฏัฐสาลินีอรรถกถา  (ภาษาไทย) 
อภิ.ว.ิอ.  (ไทย)  =  อภิธรรมปิฎก วภิงัค ์สมัโมหวโินทนีอรรถกถา  (ภาษาไทย) 

 

ฎีกาพระสุตตันตปิฎก 
 

ที.ปา.ฏีกา. (บาลี) =  ทีฆนิกาย ลีนตฺถปฺปกาสินี ปาฏิกวคฺคฏีกา  (ภาษาบาลี) 

องฺ.จตุกฺก.ฏีกา. (บาลี) =  องฺคุตฺตรนิกาย จตุกฺกนิปาตฏีกา  (ภาษาบาลี) 

องฺ.ปญฺจก.ฏีกา. (บาลี)  =  องฺคุตฺตรนิกาย ปญฺจกนิปาตฏีกา  (ภาษาบาลี) 
 

ปกรณวิเสส 
 

วสุิทฺธิ. (บาลี)  = วสุิทฺธิมคฺคปกรณ (ภาษาบาลี) 

วสุิทฺธิ.  (ไทย)  = วสุิทธิมรรคปกรณ์  (ภาษาไทย) 
 

๒.  ค าอธิบายค าย่อในภาษาอังกฤษ 
 

ก.  ค าย่อที่เกี่ยวกับคัมภีร์พระเวทและคัมภีร์อุปนิษัท :    ผูว้ิจยัอา้งอิงขอ้มูลจากคมัภีร์

พระเวทและคมัภีร์อุปนิษทั ฉบบัของ ศาสตราจารย ์เอ็ฟ แม็ก มูลเล่อร์ - F. Max Muller (Ed.), The 

Sacred Books of the East : The Upanishads (Part I), Vol. I., Trans. by F. Max Muller, (Oxford 

: Clarendon Press, 1879)., F. Max Muller (Ed.), The Sacred Books of the East : The 

Upanishads (Part II), Vol. XV., Trans. by F. Max Muller, (Oxford : Clarendon Press, 1884). 

และฉบับของ เค นรญาณสวามี ไอยา - K. Narayanasvami Aiyar (Ed.), Thirty Minor 

Upanishads, Trans. by K. Narayanasvami Aiyar, (Madras : Vasanta Press, 1914). เป็นหลกั 
 

ค าย่อ  ค าเต็ม  ความหมาย 
 

AAtmapraU. AAtmaprabodha Upaniṣad อตมปรโพธอุปนิษทั 

AU. AAitareya Upaniṣad ไอตเรยอุปนิษทั (ฤคเวท) 



ฐ 
 
AV. Atharva-Veda Samhitaa อาถรรพเวท สงัหิตา 

B.rhU. Bṛhadāraṇyaka Upaniṣad พฤหทารัณยกอุปนิษทั 

ChU. Chāngogya Upaniṣad ฉานโทคยอุปนิษทั 

KBU. Kaausiitaki-Braahmana Upaniṣad เกาษีตกี พราหมณะ อุปนิษทั 

KU. Katha Upaniṣad กฐอุปนิษทั 

MahaanU. Mahaa-Naaraayana Upaniṣad มหานารายณอุปนิษทั 

MandU. Mandukya Upaniṣad มาณฑูกยอุปนิษทั 

PraanaagU. Praanaagnihotra Upaniṣad ปรานาคนิหตรอุปนิษทั 

PrasU. Prasna Upaniṣad ปรัศนอุปนิษทั 

RV.  Rig-Veda Samhitaa ฤคเวท สงัหิตา 
SB. Satapatha Braahmana ศตปฐ พราหมณะ 

SvetU. Svetaasvatara Upaniṣad ศเวตาศวตรอุปนิษทั 

TU.  Taaittiriiya Upaniṣad ไตตติรียอุปนิษทั 

 

ข.  ค าย่อที่ส าคญัเกี่ยวกับภาษาอังกฤษ 
 

ค าย่อ  ค าเต็ม ความหมาย  หมายเหตุ 
 

ed.  editor  บรรณาธิการ, ผูจ้ดัพมิพ ์ พหูพจน์ใช ้eds. 
 edited by  จดัพมิพโ์ดย 
et al. and others และคณะ 
ibid.  ibiden  เร่ืองเดียวกนั 
illus.  illustrator  ผูว้าดภาพประกอบ 
 illustrated by  จดัพมิพโ์ดย 
no.  number  ฉบบัที่  พหูพจน์ใช ้nos. 
p.  page  หนา้  พหูพจน์ใช ้pp. 
tr.  translator  ผูแ้ปล 
 translated by  แปลโดย 
vol.  volume  เล่มที ่ พหูพจน์ใช ้vols. 
 


